General Information/Informacion General

Fares/Tarifas
Please have exact change when boarding the bus
Favor de depositar pasaje correcto cuando suba

General $1.00
Children (under 6 Yrs.)/Ninos (menores de 6 anos)
Free/Gratis

Students w |.D/Estudiantes con 1.D $0.75
Elderly/ Disabled (60+ Yrs with/con 1.D) $0.50
Adultos de Edad Avanzada/Incapacitados

Medicare (with/con I.D) $0.50
Transfer/Transbordos $0.25

Passes/Pases

Day Pass/Diario $2.50
Weekly Pass/Semanal $12.00
20 Ride Student (w I.D) $9.00

20 Viajes para Estudiantes (con I.D)
20 Ride Senior (w I.D)

20 Viajes para Adultos de Edad Avanzados/ $5.00
Incapacitados (con I.D)

Please have Brownsville Metro I.D ready
before you board the bus if you will be
using a discount pass.

Por favor tenga su Brownsville Metro
identificacion listo antes de subir al auto-
bus si usas un pase de descuento.
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B&M Bridge
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ITEC Campus
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7:10AM[ 7:12AM] 7:15AM[ 7:17AM] 7:221AM[ 7:25 AM

7:00AM| 7:04AM| 7:08 AM
7:30AM| 7:34AM| 7:38AM| 7:40AM| 7:42AM| 7:A5AM| 7:47AM| 7:51AM| 7:55AM

8:00AM| 8:04AM| 8:08AM| 8:10AM| 8:12AM| 8:15AM| 8:17AM| 8:21AM| 8:25AM
8:30AM| 8:34AM| 8:383AM| 8:40AM| 8:42AM| 8:45AM| 8:47AM| 8:51AM| 8:55AM
9:00AM| 9:04AM| 9:08AM| 9:10AM[ 9:12AM| 9:15AM| 9:17AM| 9:21AM| 9:25AM
9:30AM| 9:34AM| 9:38AM| 9:40AM| 9:42 AM| 9:45AM| 9:47 AM[ 9:51AM|[ 9:55AM
10:00 AM| 10:04 AM| 10:08 AM| 10:10AM] 10:12 AM| 10:15 AM| 10:17 AM| 10:21 AM| 10:25AM
T s s SO o oo oo s
11:30 AM| 11:34 AM| 11:38 AM| 11:40 AM| 11:42 AM| 11:45 AM| 11:47 AM| 11:51 AM| 11:55 AM

12:00 PM| 12:04 PM| 12:08 PM| 12:10 PM| 12:12 PM| 12:15PM| 12:17 PM| 12:21 PM| 12:25PM
12:30 PM| 12:34 PM| 12:38 PM| 12:40 PM| 12:42 PM| 12:45 PM| 12:47 PM| 12:51 PM| 12:55 PM
1:00PM| 1:04PM| 1:08PM| 1:10PM| 1:12PM| L:15PM| 1:17PM| 1:21PM| 1:25PM
1:30PM| 1:34PM| 1:38PM| 1:40PM| 1:42PM| 1:45PM| 1:47PM| 1:51PM| 1:55PM
2:00PM| 2:04PM| 2:08PM| 2:10PM| 2:12PM| 2:15PM| 2:17PM| 2:21PM| 2:25PM
2:30PM| 2:34PM| 2:38PM| 2:40PM| 2:42PM| 2:45PM| 2:47PM| 2:51PM| 2:55PM
3:00PM| 3:04PM| 3:08PM| 3:10PM| 3:12PM| 3:15PM| 3:17PM| 3:21PM| 3:25PM
3:30PM| 3:34PM| 3:38PM| 3:40PM| 3:42PM| 3:45PM| 3:47PM| 3:51PM| 3:55PM
4:00PM|( 4:04PM| 4:08PM| 4:10PM| 4:12PM| 4:15PM| 4:17PM| 4:21PM| 4:25PM
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‘\“ 4:30 PM| 4:34PM| 4:38PM| 4:40PM| 4:42PM| 4:45PM| 4:47PM| 4:51PM| 4:55PM
5:12PM| 5:15PM| 5:17PM| 5:21PM| 5:25PM

Saturday service is limited to
the segment indicated by the
dashed line
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Los sabados el servico esta
limitado al segmento marcado

con linea puntiada.
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T T 5:00PM| 5:04PM| 5:08PM| 5:10PM
B AMIGOLAND 5:30PM| 5:33PM| 5:38PM| 5:40PM| 5:42PM| 5:45PM| 5:47PM| 5:51PM| 5:55PM
EVENT CENTER 6:00PM| 6:04PM| 6:08PM| 6:10PM| 6:12PM| 6:15PM| 6:17PM| 6:21PM| 6:25PM
6:30PM| 6:34PM| 6:38PM| 6:40PM| 6:42PM| 6:45PM| 6:47PM| 6:51PM| 6:55PM
I

Saturday/Sabado

Limited Route Schedule - Departing from La Plaza at Brownsville every 15 minutes from 7:00 AM - 12:45 PM

Ruta y horario limitado - Saliendo de La Plaza De Brownsville cada 15 minutos de 7:00 AM - 12:45 PM
Other/Otro I

Service until 1:00 PM during Spring Break, Summer & X-mas Vacation as designated by UTB for dashed portion of route

Note: Schedule times are approximate and may vary based on road conditions and other factors.

Note: Los Tiempos del horario son aproximados y pueden variar dependiendo de las condiciones del
acamino y otros factores.

Durante las vacaciones de Primavera, Verano y Navidad, la linea puntada de esta ruta coriera hasta la 1:00 PM designado por

Created 6.26.2012 uTB

Bold = PM - Remarcado = PM






